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See the notice on TED website

510232-2026 - Gara
Germania – Lavori generali di costruzione di edifici – DESY Hamburg Neubau ITGZ I - 
Tischlerarbeiten Feste Einbauten
OJ S 140/2026 23/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
E-mail: ojauch@goerg.de
Forma giuridica del committente: Organizzazione che aggiudica un appalto sovvenzionato da 
un'amministrazione aggiudicatrice
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Istruzione

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: DESY Hamburg Neubau ITGZ I - Tischlerarbeiten Feste Einbauten
Descrizione: Das Deutsche Elektronen Synchrotron DESY ist eine Forschungseinrichtung mit 
Standorten in Hamburg und Zeuthen (Brandenburg). Auf dem Gelände DESY - Campus in 
Hamburg wird der Neubau eines Integrierten Technologie- und Gründerzentrums (ITGZ I), als 
Ort für Innovationsprojekte mit einem flexiblen und multifunktionalen Forschungs- und 
Kommunikationszentrum errichtet. Das Projekt ist Teil des Entwicklungsgebietes "Science City 
Hamburg Bahrenfeld". Gebäudeabmessungen: Gebäudebreite ca.31,50 m Gebäudelänge ca. 
81,50 m Gebäudehöhe ca. 14,1 m bzw. 32,70 m (Turmbereich) Kein Untergeschoss Das 
Gebäude gliedert sich in eine 3-geschossige Sockelzone mit einer Höhe von ca. 14,10 m ü. 
Gelände und einen 6-geschossigen Turmbereich, mit einer Höhe von ca. 32.70 m. Die 
Gesamtabmessungen betragen ca. 81,50 x 31,50m. Die Gesamtgröße des bearbeiteten 
Baugeländes beträgt ca. 6.050 m2. Gegenstand dieser Ausschreibung sind Tischlerarbeiten - 
Feste Einbauten: Teeküchen, Tresen, Bistrotresen, Wand- und Deckenbekleidung.
Identificativo della procedura: c15df6e3-dc7a-40ac-ae22-b612f8b16cb3
Identificativo interno: 1100011744
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45210000 Lavori generali di costruzione di edifici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45421000 Lavori di falegnameria, 45430000 Lavori di 
rivestimento di pavimenti e muri, 45421151 Installazione di cucine componibili, 45421153 
Installazione di mobili ad incastro

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Notkestraße 85  
Località: Hamburg
Codice postale: 22607
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/510232-2026
mailto:ojauch@goerg.de
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Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YMGMXNR# 1. Die 
Vergabeunterlagen (inkl. Vordrucke und Formulare) können unter der in dieser 
Bekanntmachung genannten Internetadresse abgerufen werden. Die Verwendung der 
Vordrucke und Formulare ist verbindlich. Sofern im Laufe des Vergabeverfahrens weitere 
Informationen oder Präzisierungen seitens DESY erforderlich werden sollten, werden diese 
Zusatzinformationen ebenfalls unter der dort genannten Internetadresse veröffentlicht. Die 
Bieter müssen daher regelmäßig prüfen, ob unter der dort genannten Internetadresse weitere 
Informationen veröffentlicht wurden. Eine Registrierung bei der Vergabeplattform erleichtert 
den Zugang und die Information zu den Bieterinformationen. 2. Fragen zu den Anforderungen 
dieser Bekanntmachung und den Vergabeunterlagen sollen umgehend, jedoch spätestens bis 
zum auf der Vergabeplattform hinterlegten Datum an DESY über die Kommunikationsfunktion 
der Vergabeplattform gerichtet werden. DESY behält sich vor, später eingehende Fragen nicht 
zu beantworten. 3. Angebote sind elektronisch an die in dieser Bekanntmachung benannte 
Stelle über die Vergabeplattform zu übermitteln. Bis zum Ablauf der Angebotsfrist sind die 
Angebote verschlüsselt, so dass DESY keinen Zugriff auf sie hat. Dem Bieter steht es jedoch 
frei, sein Angebot bis zum Ablauf der Frist zu bearbeiten und neu hochzuladen. 4. 
Fremdsprachige Bescheinigungen oder Erklärungen sind in der Regel nur zu berücksichtigen, 
wenn sie mit Übersetzung in die deutsche Sprache vorgelegt worden sind. DESY kann 
Ausnahmen zulassen. Technische Dokumente und Zertifizierungen dürfen grundsätzlich in 
englischer Sprache vorgelegt werden. 5. DESY behält sich vor, das Verfahren aus sachlichen 
Gründen, z. B. mangels Wirtschaftlichkeit, aufzuheben. Ersatzansprüche der Bieter sind - 
soweit rechtlich zulässig - ausgeschlossen. Mit dem Herunterladen der Vergabeunterlagen 
stimmt der Bieter dem zu. 6. Durch die Abgabe eines Angebots verpflichtet sich der Bieter, alle 
ihm ggf. übersandten Unterlagen vertraulich zu behandeln und den Geheimwettbewerb auch 
ansonsten zu wahren; dies gilt auch im Hinblick auf das jeweilige Angebot. DESY seinerseits 
wird Unterlagen der Bieter nur für die Zwecke des Verfahrens verwenden.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: [ Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB ] Mit Blick auf die Ausschlussgründe gelten die Maßgaben des VHB-Formblatts 124, das 
Bestandteil der Vergabeunterlagen ist.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: [ Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: [ Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: [ Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Frode: [ Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Corruzione: [ Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: [ Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
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Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: [ Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: [ Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: [ Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: [ Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: [ Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Insolvenza: [ Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Amministrazione controllata: [ Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB ]
Cessazione di attività: [ Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB ]
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: [ Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Grave illecito professionale: [ Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB ]
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: [ Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: [ Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: [ Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: [ Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: [ Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB ]

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: DESY Hamburg Neubau ITGZ I - Tischlerarbeiten Feste Einbauten
Descrizione: Beschreibung der zu erbringenden Leistungen u.a.: - Ca. 24m2 Wandverkleidung 
Holzwerkstoff/HPL mit 2 St. integrierten Tapententüren, 1-flg.; - Ca. 11m2 Abhangdecke 
Holzwerkstoff/HPL, mit Technikeinbauten; - 1 St. Anmeldetresen; - 1 St. Wandverkleidung
/Wandregal; - 1 St. Bistrotresen, L-förmig; - 1 St. Bistro-Küchenzeile; - 7 St. Teeküchen mit 
Einbaugeräten; - 1 St. Pantry mit Einbaugeräten und Faltschiebewand Nähere Einzelheiten 
zum Gegenstand der Leistungen für Tischlerarbeiten (Feste Einbauten) für den Neubau des 
ITGZ I enthält das Leistungsverzeichnis.
Identificativo interno: 1100011744

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45210000 Lavori generali di costruzione di edifici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45421000 Lavori di falegnameria, 45430000 Lavori di 
rivestimento di pavimenti e muri, 45421151 Installazione di cucine componibili, 45421153 
Installazione di mobili ad incastro
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5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Notkestraße 85  
Località: Hamburg
Codice postale: 22607
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no
Informazioni supplementari: Die Angaben zur geschätzten Dauer / Laufzeit des Vertrags 
orientieren sich an den vsl. Ausführungsfristen. Nähere Einzelheiten sind dem VHB-Formblatt 
214 zu entnehmen. Als Stiftung des Privatrechts fällt DESY unter den Anwendungsbereich 
des § 650f BGB. Eine etwaige Bauhandwerkersicherheit wird auf der Grundlage einer 
Sicherungsvereinbarung durch Hinterlegung auf einem Notaranderkonto geleistet. 
Bietergemeinschaften haben mit ihrem Angebot eine von allen Mitgliedern unterschriebene 
rechtsverbindliche Erklärung abzugeben, die in den Angebotsunterlagen enthalten ist 
(Formblatt 234).

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Certificati rilasciati da istituti di controllo della qualità
Descrizione del criterio di selezione: Die Angebotsunterlagen können unter der in dieser 
Bekanntmachung genannten Internetadresse abgerufen werden. Die Verwendung der dort 
enthaltenen Formblätter ist verbindlich. Eingereichte Nachweise müssen noch gültig sein; 
soweit Anforderungen an die Aktualität gestellt werden, bezieht sich der Zeitpunkt auf den Tag 
der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung. Mit ihrem Angebot haben die Bieter folgende 
Dokumente bzw. Unterlagen zum Nachweis ihrer Eignung vorzulegen: PL. Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen und zur Eignung gemäß VHB-Formblatt 124 
"oder" Nachweis der Eintragung im Präqualifikationsverzeichnis des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. Im Fall von Bietergemeinschaften gelten die hier 
aufgeführten Eignungsanforderungen entsprechend für jedes einzelne Mitglied der 
Bietergemeinschaft. Eine Eignungsleihe gemäß § 6d EU VOB/A für den Nachweis PL ist 
ausgeschlossen.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: WL. Eigenerklärung über den jährlichen Nettoumsatz des 
Bieters für mit den ausgeschriebenen Leistungen vergleichbare Leistungen in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (auf VHB-Formblatt 124) "oder" Nachweis der Eintragung 
im Präqualifikationsverzeichnis des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
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Falls der Bieter noch keine 3 Jahre existiert, sind entsprechende Umsatzangaben für den 
Zeitraum des Bestehens anzugeben. Bei Bietergemeinschaften ist die Eigenerklärung von 
jedem Mitglied der Bietergemeinschaft abzugeben. Kann ein Bieter aus einem stichhaltigen 
Grund einen geforderten Nachweis nicht beibringen, so kann er seine Leistungsfähigkeit durch 
Vorlage anderer, vom Auftraggeber für geeignet erachteter Belege nachweisen. Im Fall einer 
Eignungsleihe gemäß § 6d EU VOB/A, insbesondere bei Nachunternehmen, sind für diese die 
entsprechenden Nachweise nebst Verpflichtungserklärung (VHB-Formblatt 235/236) gemäß 
Angebotsunterlagen einzureichen. DESY behält sich vor, eine Wirtschaftsauskunft über den 
Bieter einzuholen. Mindestanforderung zu WL: Der Mindestumsatz (netto) mit den hier 
ausgeschriebenen Leistungen muss in den letzten drei Jahren jahresdurchschnittlich 
mindestens 250.000,- EUR betragen haben.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: TL1. Eigenerklärung über das jährliche Mittel der 
beschäftigten Arbeitskräfte jeweils für die letzten 3 abgeschlossenen Kalenderjahre 
(Aufschlüsselung gemäß VHB-Formblatt 124) "oder" Nachweis der Eintragung im 
Präqualifikationsverzeichnis des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
Falls der Bieter noch keine 3 Jahre existiert, sind entsprechende Angaben für den Zeitraum 
des Bestehens anzugeben. Bei Bietergemeinschaften ist die Eigenerklärung von jedem 
Mitglied der Bietergemeinschaft abzugeben. Im Fall einer Eignungsleihe gemäß § 6d EU VOB
/A, insbesondere bei Nachunternehmen, sind für diese die entsprechenden Nachweise nebst 
Verpflichtungserklärung (VHB-Formblatt 235/236) gemäß Angebotsunterlagen einzureichen.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: TL2. Referenzliste über die Ausführung von 
vergleichbaren Leistungen in Bezug auf den zu vergebenden Auftrag (Tischlerarbeiten Feste 
Einbauten) (Eigenerklärung) in den letzten 5 Jahren (Stichtag 1. Juni 2021) "oder" Nachweis 
der Eintragung im Präqualifikationsverzeichnis des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. Bitte fügen Sie Beschreibungen des Auftrags bei, aus denen sich die 
Vergleichbarkeit der Referenz mit dem hier ausgeschriebenen Auftrag ableiten lässt. Der 
Auftraggeber kann die Vorlage von Referenzbescheinigungen der Referenzauftraggeber 
verlangen (auf VHB-Formblatt 444). Im Fall von Bietergemeinschaften können entsprechende 
Angaben für die Bietergemeinschaft insgesamt abgegeben werden. Im Fall einer 
Eignungsleihe gemäß § 6d EU VOB/A, insbesondere bei Nachunternehmen, sind für diese die 
entsprechenden Nachweise nebst Verpflichtungserklärung (VHB-Formblatt 235/236) gemäß 
Angebotsunterlagen einzureichen.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 22/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMGMXNR
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMGMXNR

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMGMXNR

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMGMXNR/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMGMXNR/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMGMXNR
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMGMXNR
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Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 29/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Angebot gefordert 
war, werden nachgefordert.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 29/07/2026 12:01:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Elektronisch über die Vergabeplattform
Informazioni supplementari: Bieter sind bei der Angebotsöffnung nicht zugelassen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: - Betriebshaftpflichtversicherung mit 
Deckungssummen von jeweils 1,5 Mio. EUR pro Jahr für Personen- und Sachschäden über 
die gesamte Vertragslaufzeit. - Darüber hinaus haben die Bieter mit ihrem Angebot die 
Eigenerklärung zum RUS-Sanktionspaket vorzulegen. Ein entsprechendes Formblatt für die 
Erklärung ist in den Vergabeunterlagen enthalten. - Sofern keine Eignungsleihe in Anspruch 
genommen wird, sind Nachunternehmer zunächst mit dem Angebot nicht namentlich zu 
benennen, sondern für den Fall eines geplanten Nachunternehmereinsatzes ist nur das 
Verzeichnis der Leistungen (VHB-Formblatt 235) mit dem Angebot einzureichen. Sofern das 
Angebot eines Bieters in die engere Wahl kommt, sind die Nachunternehmen mit VHB-
Formblatt 236 auf gesondertes Verlangen namentlich zu benennen und es sind auch die 
übrigen Nachweise für den/die benannten Nachunternehmer einzureichen (vgl. VHB-Formblatt 
211).
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: - § 134 Abs. 2 GWB - Informations- und Wartepflicht: 
Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach § 134 Abs. 1 
GWB geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. - Das Vergabeverfahren unterliegt den 
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Vorschriften über das Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer (§ 155 ff. GWB). 
Gemäß § 160 Abs. 3 GWB ist der Antrag unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Der vorstehende Satz gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Deutsches Elektronen-Synchrotron 
DESY

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Numero di registrazione: DE118714904
Indirizzo postale: Notkestraße 85
Località: Hamburg
Codice postale: 22607
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
Referente: GÖRG Partnerschaft von Rechtsanwälten mbB / Dr. Oliver Jauch
E-mail: ojauch@goerg.de
Telefono: +49 40500360480
Fax: +49 40500360444
Indirizzo internet: https://www.desy.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: GÖRG Partnerschaft von Rechtsanwälten mbB
Numero di registrazione: PR 1281
Indirizzo postale: Alter Wall 20-22
Località: Hamburg
Codice postale: 20457
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
Referente: Dr. Oliver Jauch / Dr. Simon Manzke
E-mail: ojauch@goerg.de
Telefono: +49 40500360480

mailto:ojauch@goerg.de
https://www.desy.de
mailto:ojauch@goerg.de
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Fax: +49 40500360444
Indirizzo internet: http://www.goerg.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabekammer des Bundes
Numero di registrazione: T022894990
Indirizzo postale: Villemombler Straße 76
Località: Bonn
Codice postale: 53123
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 22894990
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
b26e946c-bc8d-4dcc-830a-074853d933d1-01
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni
Descrizione
: 
Verlängerung der Angebotsfrist

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: PROCEDURE
Descrizione delle modifiche: Beschreibung der Änderungen: In Ziff. 5.1.12. der EU-
Bekanntmachung vom 29. Juni 2026 muss es statt "Frist für den Eingang der Angebote: 27/07
/2026 12:00:00 (UTC+2)" heißen "Frist für den Eingang der Angebote: 29/07/2026 12:00:00 
(UTC+2)" sowie statt "Eröffnungstermin: 27/07/2026 12:01:00 (UTC+2)" "Eröffnungsdatum: 29
/07/2026 12:01:00 (UTC+2)".
I documenti di gara sono stati modificati il: 22/07/2026

http://www.goerg.de
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Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: bcbdeed9-5b56-4bc2-9ae5-698542b126e0  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 22/07/2026 14:07:43 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 510232-2026
Numero dell'edizione della GU S: 140/2026
Data di pubblicazione: 23/07/2026
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